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Comprou um produto da marca CLIPSONIC o qual agradecemos. Temos o maior cuidado no desenho, na ergonomia e 
na simplificação do uso dos nossos produtos. Esperamos que este produto vá de encontro às suas expectativas. 

 
Este manual de instruções também se encontra disponível no nosso website www.clipsonic.com 

CONSELHOS DE SEGURANÇA 
 

Instruções de Segurança Gerais 
Leia este manual completamente antes do primeiro uso e o guarde em um lugar seguro para referência futura, junto 
com o cartão de garantia preenchido, recibo de compra e cartão. As precauções de segurança aqui contidas, reduzem 
o risco de incêndio, choque elétrico e lesão quando corretamente seguidas. 
 
Seguir todas as instruções e observar os avisos para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico. 

PERIGO! ATENÇÃO! 
Este símbolo alerta você de que há tensão perigosa dentro. Para prevenção de choque elétrico, não 
abrir o gabinete. 
IMPORTANTE!  
Este símbolo alerta você a ler e observar avisos importantes e instruções na unidade ou neste manual.

  
 
 
 
 

Segurança elétrica e manuseio  
de cabo 
 
 

• Para prevenir contato com componentes de alta tensão no interior, não tentar abrir o equipamento. 
• Antes de instalar este equipamento, certificar de que a sua tensão de saída corresponde com a tensão 

declarada na etiqueta de classificação do aparelho. 
• Quando conectando o equipamento, alinhar o conector adequadamente e o inserir completamente para 

prevenir choque elétrico.  
• Apenas usar este equipamento com o cabo e conector fornecido, e não sobrecarregar a tomada elétrica. 
• Se o cabo elétrico for danificado, não usar o equipamento. O cabo deve ser substituído pelo fabricante ou por 

pessoal similarmente qualificado para evitar riscos. Entrar em contato com a linha de atendimento de pós-
venda para aconselhamento. 

 
ATENÇÃO:  para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico, não expor este equipamento, o cabo ou o conector na 
chuva ou humidade; não usar em nenhuma parte perto da água ou onde há respingos ou gotas de água; não tocar o 
conector com as mãos molhadas. No evento de que a água ou outros líquidos entrem no dispositivo, desconectar 
imediatamente e limpar e secar assim que possível. Em seguida, verificar por danos por um técnico qualificado, ou 
entrar em contato com a linha de atendimento do pós-venda. 
 
1. Ler este manual de instrução antes de tentar conectar ou operar o aparelho. 
2. Manter esta instrução em boa condição, guarde todo o aviso. Siga todas as instruções 
3. O aparelho é apenas para uso doméstico. 
4. Verifique se a tensão na placa do seu aparelho corresponde com sua casa. Fonte de eletricidade (placa está 

localizada na traseira da unidade). 
5. Não usar este aparelho perto d’água. 
6. Instalar de acordo com as instruções do fabricante.  
7. Não instalar perto de fontes de calor como radiadores, termostatos, fornos, ou outros aparelhos (incluindo 

http://www.clipsonic.com/
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amplificadores) que produzem calor. 
8. Apenas usar anexos/acessórios especificados pelo fabricante. 
9. Desconectar este aparelho durante tempestades ou quando não usado por longos períodos de tempo. 
10. Proteger o cabo de alimentação de ser pisado ou esmagado particularmente nos conectores, recetáculos de 

conveniência e o ponto onde eles saem do aparelho. 
11. Não usar um cabo de alimentação danificado ou conector ou uma tomada solta. Isso pode resultar em incêndio 

ou choque elétrico. 
12. O aparelho não deve ser exposto a gotejamento ou respingos e nenhum objeto preenchido com líquidos. 
13. Não deixar as crianças jogarem com o produto. 
14. O aparelho não é destinado para uso por pessoas (incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou 

mentais reduzidas, ou falta de experiência e conhecimento, a não ser que tenham a supervisão ou instrução 
sobre o uso do aparelho por uma pessoa responsável pela segurança deles. 

 

CARACTERÍSTICAS 
Recursos 

 Função Bluetooth®  

 Função FM (87,5-108MHz) 

 Tela de LCD 

 Controle remoto de função total 

 Entrada Aux de 3,5MM (incluído o cabo, comprimento de 45cm, cor preta) 

 Mudando a luz LED 

 Função CD 

 

Especificações 
Fonte de alimentação: CA100-240V~50-60Hz 0,5A, CC 9V, 1A 
Unidades do alto-falante: Altos-falantes 2x3” 
Saída da alimentação: 2W RMS 

 

Conteúdo da caixa 
 Corpo do alto-falante 

 Cabo de entrada Aux de 3,5mm 

 Controle remoto 

 Manual de instrução 

 Adaptador 
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DESCRIÇÃO DAS PEÇAS 
 
Painel de controle   
1. Energia/Modo 
2. Tela de LCD  
3. sensor do controle remoto (IR) 
4. LED “ON/OFF” [LIGADO/DESLIGADO] 
5. “Play/Pause” [Reprodução/Pausa] 
6. “Stop” [Parada] 
7. “Skip backward” [Retroceder] 
8. “Skip forward” [Avançar]  
9. Volume - 
10. Volume + 
11. “Aux in jack” [Conexão entrada Aux] 

 
 
Painel traseiro 
1. Antena FM  
2. Tomada da entrada CC    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Controle remoto 
1. “Standby” [Modo]  
2. “Mode” [Espera]                                                                
3. “Mute” [Mudo]   
4. “Skip backward” [Retroceder] 
5. “Play/Pause” [Reprodução/Pausa]    
6. “Skip forward” [Avançar]  
7. “Repeat” [Repetir] 
8. “Stop” [Parada] 
9. Prog 
10. “LED ON/OFF” [LED LIGADO/DESLIGADO] 
11. Volume -  
12. Volume + 
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INSTRUÇÕES PARA USO 
 

Usando o controle remoto para operar a unidade 
Mirar o controle remoto diretamente no sensor do controle remoto (IR) no painel frontal. Não colocar quaisquer 
objetos entre o controle remoto e o sistema enquanto operando a unidade. 

 

Baterias 
1. Deslizar o retentor da bateria a da caixa do controle remoto. (Empurrar a aba “A” em direção ao centro primeiro, 

ver diagrama). 
2. Colocar uma bateria 3V CR2025 (lítio) no retentor da bateria, observando a marcação polar. Se a bateria for 

colocada incorretamente, o controle remoto não irá funcionar. Descartar a bateria antiga adequadamente. Não 
a deixar em qualquer lugar onde uma criança ou animal de estimação possa brincar com ela ou a engolir. 

3. A bateria pode explodir ou vazar se ela for maltratada. Não tentar a recarregar ou a desmontar. Não descartar a 
bateria antiga no fogo. 

4. Inserir o retentor da bateria no compartimento da bateria. 
 
OBSERVAÇÃO: Favor remover todas as baterias para prevenir danos ou lesões devido ao vazamento da bateria se a 
unidade não for ser usada por um longo período de tempo. Usar somente o tamanho e o tipo especificado de bateria. 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

Segurança da bateria 
Sempre: 

 Assegurar que o compartimento da bateria esteja seguro. 

 Apenas usar as baterias recomendadas. 

 Assegurar encaixe correto das baterias. Observar as marcas de mais e menos em ambos bateria e 
compartimento. 

 Substituir um conjunto completo de bateria de uma só vez. 

 Armazenar baterias não usadas na embalagem e manter longe de objetos metálicos que possam causar um 
curto-circuito. 

 Remover baterias esgotadas do equipamento. 

 Remover as baterias do controle remoto se ela não for ser usada por um longo tempo. 

 Lembrar de guardar a célula do botão e as baterias longe das crianças já que podem ser facilmente engolidas. 

 Procurar atenção médica imediatamente se as baterias forem engolidas. 
Nunca: 

 Descartar baterias em um fogo. 

 Tentar recarregar baterias comuns. 
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Como usar 
 Energia/Modo: pressionar longamente para ligar e desligar a jukebox. Pressionar brevemente para mudar 

entre o modo CD, BT, FM e Aux 

 Play/Pause: pressionar uma vez para reproduzir, pressionar novamente para pausar a reprodução. 

 Stop: para a reprodução 

 Skip forward: pressionar uma vez para pular para a próxima faixa ou capítulos para frente. 

 Skip backward: pressionar uma vez para pular até a faixa anterior ou capítulos para traz 

 Volume –: pressionar para diminuir o volume. 

 Volume +: pressionar para aumentar o volume 

 
 Conectar o adaptador da eletricidade de rede para a tomada de entrada CC na traseira da jukebox e em 

seguida conectar o adaptador na fonte de alimentação principal 

 Para ligar a jukebox, pressionar e segurar o botão Energia/Modo no painel de controle ou pressionar o botão 
“Standby” no controle remoto 

 Pressionar brevemente o botão Energia/Modo no painel de controle ou usar o botão Modo no controle 
remoto para mover entre o modo CD, BT, FM, ou entrada Aux. 

 Ajustar o volume usando os botões Volume+ e Volume- no controle remoto ou pressionando os botões 
Volume+ e Volume- no painel de controle. 

 Ligar ou desligar as luzes LED pressionando o “LED ON/OFF” no painel de controle ou pressionando o botão 
“LED ON/OFF” no controle remoto. 

 Definir o jukebox para o modo “standby” no controle remoto ou pressionando o botão “Standby”. 

 

Reprodução de CD 
1. Pressionar brevemente o botão Energia/Modo no painel de controle ou usar o botão Modo no controle remoto 

para selecionar a função CD. A tela LED irá mostrar “cd” 
2. Pressionar o botão “Play/Pause” no remoto ou painel de controle para começar a reprodução do CD.  
3. Ajustar o volume usando os botões Volume+ e Volume- no controle remoto 
4. Usar os botões “Skip forward” e “Skip backward” para pular faixas 

 

“Repeat” [Repetir] 
Pressionar o botão “repeat” durante a reprodução para selecionar uma função de repetição 
Pressionar repetir uma vez para repetir 1 faixa. Pressionar o botão “repeat” duas vezes para repetir todas as faixas 
Pressionar o botão “repeat” três vezes para desligar o “repeat” 

 
 

Programação de CD 
Até 20 faixas podem ser programadas em qualquer ordem. Antes de tentar programar, pressionar o botão “Stop” 
 
1. Certificar que a função CD foi selecionada e a reprodução do CD foi parada usando o botão “Stop” 
2. Pressionar o botão “program” [programa] 
3. Selecionar a faixa que você desejar programar usando os botões “skip” 
4. Após a faixa necessária for selecionada, pressionar o botão “program” para armazenar a faixa ou canção na 

memória. 
5. Repetir as etapas 3 e 4 para armazenar canções ou faixas adicionais na memória. 
6. Quando todas as canções ou faixas desejadas tiverem sido programadas, pressionar o botão “Play/Pause” para 

reproduzir canções/faixas na nova sequência atribuída 
7. Pressionar o botão "Stop” para parar a reprodução programada  
8. Remover toda a memória programada pressionando o botão “stop” repetidamente 

  

Funções do Bluetooth®  
1. Pressionar o botão Energia/Modo no painel de controle ou pressionar o botão “MODO” no remoto repetidamente 
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até que apareça “bt” na tela LED. O LED irá piscar até que um dispositivo seja emparelhado com o alto-falante.  
2. Emparelhar o dispositivo habilitado por Bluetooth® com seu jukebox selecionando “TES195” a partir dos 

dispositivos listados em seu smartphone/tablet. Quando o emparelhamento obtiver êxito, o ícone “bt” LED irá 
piscar e será escutado um som “DU” 

3. Você agora pode reproduzir ou pular canções usando seu dispositivo Bluetooth®, controle remoto ou painel de 
controle de jukebox. 

 

Reproduzindo a rádio FM  
1. Pressionar o botão Energia/Modo no painel de controle ou pressionar o botão “MODO” no remoto repetidamente 

até que você tenha selecionado o modo FM.  
2. Assegurar que a Antena FM tenha sido completamente estendida  
3. Pressionar “Skip forward” e “Skip backward” para selecionar a estação de rádio FM desejada.  
4. Pressionar e segurar “Skip forward” ou “Skip backward” para escanear a estação de rádio. O jukebox irá parar a 

varredura após sintonizar uma estação de rádio e salvar.  
5. Pressionar longamente o botão “Play/Pause” para escanear a estação de rádio e salvar. 
6. Você também pode pressionar o botão “Prog” para salvar uma estação de rádio após a varredura. 
7. Pressionar o botão “Stop” reproduz uma estação de rádio salva anteriormente. 

  

“AUX-IN” [ENTRADA AUX] 
Requer um cabo de 3,5mm (incluso). 
1. Conectar um cabo de 3,5 mm na conexão 1 da entrada Aux. Conectar a outra extremidade do cabo de 3,5mm a 

um smartphone ou outra fonte de áudio. 
2. Pressionar o botão Energia/Modo no painel de controle ou pressionar o botão “MODO” no remoto repetidamente 

para selecionar o modo de entrada Aux. 
3. Você agora pode reproduzir ou pular canções usando seu dispositivo Bluetooth® 

 

Mudando a luz LED  
1. Para ligar as luzes LED, pressionar uma vez o botão “LED ON/OFF” no remoto, para desligar as luzes, pressionar 

novamente o botão “LED ON/OFF”. 
2. Pressionar longamente o botão “LED ON/OFF” no painel de controle para ligar e desligar as luzes LED. 
 
 

ASSISTÊNCIA E MANUTENÇÃO 

 
Sempre desconectar o equipamento da fonte de alimentação antes de limpar. 
Limpar o equipamento com um pano macio, húmido e livre de pelagem. Não usar abrasivos 
ou produtos de limpeza agressivos. 
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DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA EU 

 
Nós  
DELTA 
BP61071 
67452 Mundolsheim – France 
 
Declaramos sob a exclusiva responsabilidade, que o equipamento de rádio  
 
Jukebox compatível com Bluetooth® 
TES195 
 
Preenche os requisitos essenciais da Diretiva 2014/53/UE 
 
Foram aplicadas as seguintes normas: 
 
ETSI EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09) 

ETSI EN 301 489-17 V2.2.1 (2012-09) 

ETSI EN 300 328 V1.9.1 (2015-02) 

EN 62479: 2010 

 

 

Mundolsheim, 05/09/2017 
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 A eliminação correta da unidade - (Equipamento Elétrico e Eletrônico) (Aplicável na União Europeia e outros 

países europeus que adotaram sistemas de recolha de lixos separados).  

 

A Diretiva Europeia 2012/19 / EU relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE), exige que os dispositivos 
domésticos utilizados não são jogados no fluxo normal de lixo doméstico. 
Os aparelhos antigos devem ser recolhidos separadamente, a fim de otimizar a recuperação e reciclagem de materiais conter e 
reduzir o impacto na saúde humana e no ambiente.  
O símbolo do caixote do lixo é marcado em todos os produtos para lembrar as obrigações de recolha seletiva.  
Os consumidores devem contactar as autoridades locais ou revendedor para informações sobre o descarte correto do seu 
equipamento.   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Foto não contratual 

• O fabricante reserva-se no direito de fazer alterações sem aviso prévio dos seus produtos  

 

 CLIP SONIC 

 BP 61071   

 67452 Mundolsheim 

 


